
Xhosa (isiXhosa) Serbian (српски језик)

Intshayelelo Rites Уводне обреде

Sayina umnqamlezo Знак крста

Egameni likaYise, noNyana, noMoya

oyiNgcwele.

У име оца и сина и Духа

Светога.

Amen Амен

Imibuliso Поздрав

Ubabalo lweNkosi yethu uYesu

Kristu, Uthando lukaThixo, Kwaye

umthendeleko woMoya oyiNgcwele

Yiba nani nonke.

Милост нашег Господа Исуса

Христа, и љубав Божја, и

причест Светога Духа Буди са

свима вама.

Kunye nomoya wakho. И са вашим духом.

Isenzo se-penimaant Покајнички чин

Bhuti (Bazalwana noodade),

masivume izono zethu, Kwaye ke

zilungiselele ukubhiyozela

iimfihlakalo ezingcwele.

Браћа (браћа и сестре), да

признамо своје грехе, И зато

се припремите за прославу

светих мистерија.

Ndiyavuma kuThixo uSomandla

Kuwe, mawethu, ukuba ndonile

kakhulu, Kwiingcinga zam

nangamazwi am, kwinto

endiyenzileyo nakwinto

endiyenzileyo ukuyenza,

Ngempazamo yam, Ngempazamo

yam, ngetyala lam elibuhlungu;

Ngenxa yoko ndibuzayo, basibonga

uMariya, Zonke iingelosi

nabangcwele, Ke wena, mawethu,

Ndithandazele kuNdikhoyo uThixo

wethu.

Признајем Свемогућем Богу А

вама, моја браћа и сестре, да

сам увелико грешио, у мојим

мислима и у својим речима, У

ономе што сам учинио и у

ономе што нисам успео, кроз

моју криву, кроз моју криву,

кроз моју најповољнију

грешку; Стога питам

благословљене Марије икад

Дјевице, сви анђели и свеци, А

ти, моја браћа и сестре, Да се

молиш за мене Господу

нашем Богу.

Ngamana uSomandla angakholelwa

kuthi, Sixolele izono zethu, kwaye

usinike ubomi obungunaphakade.

Нека се свемоћни Бог смири

на нас, Опрости нам своје

грехе, и доведи нас на вечни

живот.

Amen Амен
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Kyrie Кирие

Nkosi, yiba nenceba. Боже смилуј се.

Nkosi, yiba nenceba. Боже смилуј се.

Kristu, yiba nenceba. Христе, помилуј.

Kristu, yiba nenceba. Христе, помилуј.

Nkosi, yiba nenceba. Боже смилуј се.

Nkosi, yiba nenceba. Боже смилуј се.

IGloria Глориа

Uzuko kuThixo enyangweni, noxolo

emhlabeni kubantu abathanda

okulungileyo. Siyakudumisa,

siyakusikelela, siyakuthanda,

siyakuzukisa, siyabulela ngozuko

lwakho olukhulu, Nkosi Thixo,

uKumkani wasezulwini, Owu Thixo,

Bawo onamandla onke. INkosi uYesu

Kristu, uNyana okuphela

kwamzeleyo, Nkosi Thixo, iMvana

kaThixo, Nyana kaYise, ususa izono

zehlabathi, yiba nenceba kuthi;

ususa izono zehlabathi, wamkele

umthandazo wethu; uhleli

ngasekunene kukaYise. yiba

nenceba kuthi. Ngokuba nguwe

wedwa oyiNgcwele; wena wedwa

unguYehova; nguwe wedwa

Osenyangweni; UYESU khristu,

ngoMoya oyiNgcwele, kuzuko

lukaThixo uYise. Amen.

Слава Богу на висини, а на

земљи мир људима добре

воље. хвалимо те, ми те

благословимо, обожавамо те,

славимо те, захваљујемо ти за

твоју велику славу, Господе

Боже, Царе небески, О Боже,

свемогући Оче. Господе Исусе

Христе, Јединородни Сине,

Господе Боже, Јагње Божије,

Сине Очев, узимаш грехе

света, помилуј нас; узимаш

грехе света, прими нашу

молитву; ти седиш здесна

Оцу, помилуј нас. Јер ти си

једини Свети, ти си једини

Господ, ти си једини

Свевишњи, Исус Христ, са

Духом Светим, у славу Бога

Оца. Амин.

Ukuqokelela Прикупити

Masithandaze. Помолимо се.

Amen. Амин.

I-Liturgy yeLizwi Литургија речи

UKUFUNDA KOKUFUNDA Прво читање

Ilizwi leNkosi. Реч Господња.

Makabongwe uThixo. Хвала Богу.
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Indumiso yokuphendula Одређени псалм

Ukufundwa kwesibini Друго читање

Ilizwi leNkosi. Реч Господња.

Makabongwe uThixo. Хвала Богу.

Ivangeli Госпел

INkosi ibe nani. Господ с вама.

Kwaye ngomoya wakho. И својим духом.

Ufundo lweVangeli engcwele

ngokukaN.

Читање из светог Јеванђеља

по Н.

Uzuko kuwe, Nkosi Слава Теби Господе

IVangeli yeNkosi. Јеванђеље Господње.

Makadunyiswe, Nkosi Yesu Kristu. Слава Теби Господе Исусе

Христе.

Umsebenzi wokholo Професија вере

Ndiyakholwa kuThixo omnye, uYise

onamandla onke, umenzi wezulu

nomhlaba, kuzo zonke izinto

ezibonakalayo nezingabonakaliyo.

Ndiyakholwa kwiNkosi enye uYesu

Kristu, uNyana okuphela

kwamzeleyo kaThixo, ozelwe

nguYise ngaphambi kwephakade.

UThixo ovela kuThixo, Ukukhanya

okuvela ekuKhanyeni, uThixo

oyinyaniso ovela kuThixo oyinyaniso,

ozelwe, engenziwanga,

ngokulingana noYise; zabakho ngaye

zonke izinto. Wehla emazulwini

ngenxa yethu, nangenxa yosindiso

lwethu; kwaye ngoMoya oyiNgcwele

wenziwa inyama yeNtombi Enyulu

uMariya, waba ngumntu. Ngenxa

yethu wabethelelwa

emnqamlezweni phantsi koPontiyo

Pilato; weva ubunzima bokufa,

wangcwatywa; wabuya wavuka

ngomhla wesithathu

Верујем у једног Бога, Отац

свемогући, творац неба и

земље, свега видљивог и

невидљивог. Верујем у једног

Господа Исуса Христа,

Јединородни Син Божији,

рођен од Оца пре свих векова.

Бог од Бога, Светлост од

светлости, прави Бог од

истинитог Бога, рођени,

нестворени, једносуштински

са Оцем; кроз њега је све

постало. Ради нас људи и

ради нашег спасења сишао је

с неба, и Духом Светим

оваплоти се од Дјеве Марије,

и постао човек. Због нас је

разапет под Понтијом

Пилатом, претрпео је смрт и

био сахрањен, и ускрсну

трећег дана у складу са

Светим писмом. Узнео се на

небо и седи здесна Оцу. Он ће



Xhosa (isiXhosa) Serbian (српски језик)

ngokungqinelana neZibhalo.

Wenyuka waya ezulwini kwaye uhleli

ngasekunene kukaYise. Uya kubuya

eze esebuqaqawulini ukugweba

abaphilileyo nabafileyo

nobukumkani bakhe abuyi kuba

nasiphelo. Ndiyakholwa kuMoya

oyiNgcwele, iNkosi, umniki-bomi,

ophuma kuYise nakuNyana; lowo

uzukiswa kuYise noNyana,

owathetha ngabaprofeti.

Ndikholelwa kwiCawa enye,

engcwele, yamaKatolika

neyabapostile. Ndivuma ubhaptizo

olunye loxolelo lwezono kwaye

ndikhangele phambili kuvuko

lwabafileyo nobomi behlabathi

elizayo. Amen.

поново доћи у слави да суди

живима и мртвима и његовом

царству неће бити краја.

Верујем у Духа Светога,

Господа, Животворног, који

од Оца и Сина исходи, који се

са Оцем и Сином клања и

прославља, који је говорио

кроз пророке. Верујем у једну,

свету, саборну и апостолску

Цркву. Исповедам једно

Крштење за опроштење

грехова и радујем се

васкрсењу мртвих и живот

будућег света. Амин.

Nge-homily Хомили

Umthandazo weHlabathi Универзална молитва

Sithandaza eNkosini. Господу се молимо.

Nkosi yiva umthandazo wethu. Господе, услиши нашу

молитву.

I-Liturgy ye-EuCrist Литургија

еухаристија

Unikezelo Оффертори

Makabongwe uThixo ngonaphakade. Нека је благословен Бог у

векове.

Thandazani, bazalwana (bazalwana

noodade), ukuba idini lam nelakho

iya kwamkeleka kuThixo, uBawo

onamandla onke.

Молите се, браћо (браћо и

сестре), да је моја и твоја

жртва може бити

прихватљиво Богу, свемогући

Отац.

Wanga uNdikhoyo angawamkela

umnikelo ovela ezandleni zenu

ngenxa yendumiso nozuko lwegama

lakhe, ukuze kulunge kuthi kunye

Нека Господ прими жртву из

ваших руку за хвалу и славу
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nokulungileyo kweBandla lakhe

elingcwele lonke.

његовог имена, за наше добро

и добро свете његове Цркве.

Amen. Амин.

Umthandazo woMthendeleko Евхаристијска молитва

INkosi ibe nani. Господ с вама.

Kwaye ngomoya wakho. И својим духом.

Phakamisani iintliziyo zenu. Подигните своја срца.

Sibaphakamisela eNkosini. Ми их узносимо ка Господу.

Masibulele kuYehova uThixo wethu. Благодаримо Господу Богу

нашем.

Ilungile kwaye inobulungisa. То је исправно и праведно.

Ngcwele, Ngcwele, Ngcwele Nkosi

Thixo wemikhosi. Amazulu nomhlaba

azele bubuqaqawuli bakho. Hosana

enyangweni. Makabongwe lowo

uzayo egameni leNkosi. Hosana

enyangweni.

Свет, Свет, Свети Господ Бог

над војскама. Небо и земља

пуни су славе твоје. Осана на

висини. Благословен који

долази у име Господње. Осана

на висини.

Imfihlelo yokholo. Тајна вере.

Sibhengeza ukufa kwakho, Nkosi,

kwaye uvume uVuko lwakho ude

ubuye. Okanye: Xa sisitya esi Sonka

kwaye sisela le ndebe, Sibhengeza

ukufa kwakho, Yehova, ude ubuye.

Okanye: Sisindise, Msindisi

wehlabathi, ngokuba ngomnqamlezo

noVuko lwakho usikhulule.

Смрт твоју објављујемо,

Господе, и исповедај

Васкрсење Твоје док опет не

дођеш. Или: Кад једемо овај

Хлеб и пијемо ову чашу,

објављујемо смрт твоју,

Господе, док опет не дођеш.

Или: Спаси нас, Спаситељу

света, јер Крстом Твојим и

Васкрсењем ослободио си нас.

Amen. Амин.

ISiteko soMthendeleko Обред причешћа

Ngomyalelo woMsindisi kwaye

siqulunqwe yimfundiso yobuthixo,

sinobuganga bokuthi:

На Спаситељеву заповест и

формирани божанским

учењем, усуђујемо се рећи:

Bawo wethu osemazulwini,

malingcwaliswe igama lakho;

mabufike ubukumkani bakho.

makwenzeke ukuthanda kwakho

Оче наш, који си на небесима,

да се свети име твоје; да дође

царство твоје, да буде воља

твоја на земљи као што је на
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emhlabeni njengasezulwini. Siphe

namhla isonka sethu semihla

ngemihla; usixolele izono zethu;

njengokuba nathi sibaxolela abo

basonayo; ungasingenisi

ekuhendweni; usihlangule ebubini.

небу. Дај нам данас данашњи

хлеб, и опрости нам

сагрешења наша, као што

опраштамо онима који нам

преступе; и не уведи нас у

искушење, но избави нас од

зла.

Sihlangule, Nkosi, kubo bonke ububi.

Ngenceba yiphe uxolo kwimihla

yethu. ukuba, ngoncedo lwenceba

yakho, sihlala sikhululekile esonweni

kwaye ukhuselekile kuko konke

ukubandezeleka, njengoko silindele

ithemba elisikelelekileyo nokuza

koMsindisi wethu, uYesu Kristu.

Избави нас Господе, молимо

се, од свакога зла, милостиво

дај мир у наше дане, да уз

помоћ твоје милости, можемо

увек бити слободни од греха и

безбедан од свих невоља, док

чекамо блажену наду и

долазак нашег Спаситеља,

Исуса Христа.

Ngenxa yobukumkani, amandla

nozuko ngawenu ngoku

nangonaphakade.

за краљевство, моћ и слава су

твоје сада и заувек.

INkosi uYesu Kristu, owathi

kubaPostile bakho: Ndishiya uxolo

kuni, uxolo lwam ndininika lona;

ungazijongi izono zethu; kodwa

ngokholo lweBandla lakho, Uyinike

uxolo nomanyano ngobabalo

ngokuhambelana nentando yakho.

Ohleliyo elawula ngonaphakade

kanaphakade.

Господе Исусе Христе, који

рече апостолима вашим: Мир

ти остављам, свој мир ти

дајем, не гледај на наше

грехе, него о вери Цркве

твоје, и милостиво јој подари

мир и јединство у складу са

вашом вољом. Који живите и

царујете у векове векова.

Amen. Амин.

Uxolo lweNkosi malube nani

ngamaxesha onke.

Мир Господњи са вама увек.

Kwaye ngomoya wakho. И својим духом.

Masinikane umqondiso woxolo. Понудимо једни другима знак

мира.

Mvana kaThixo, wena osusa izono

zehlabathi, yiba nenceba kuthi.

Mvana kaThixo, wena osusa izono

zehlabathi, yiba nenceba kuthi.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, помилуј нас.
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Mvana kaThixo, wena osusa izono

zehlabathi, Siphe uxolo.

Јагње Божије, ти узимаш

грехе света, дај нам мир.

Nantso iMvana kaThixo, nanko ke

yena osusa izono zehlabathi.

Banoyolo abo bamenyelwe kwisidlo

seMvana.

Гле Јагње Божије, гле онога

који узима грехе света.

Блажени су позвани на вечеру

Јагњетову.

Nkosi, andifanelekanga ukuba

ungene phantsi kophahla lwam;

kodwa thetha ilizwi lodwa

wophiliswa umphefumlo wam.

Господе, нисам достојан да

уђеш под мој кров, него само

реци реч и оздравиће душа

моја.

UMzimba (iGazi) kaKristu. Тело (Крв) Христово.

Amen. Амин.

Masithandaze. Помолимо се.

Amen. Амин.

Gqiba iinqanawa Закључне обреде

Intsikelelo Благослови

INkosi ibe nani. Господ с вама.

Kwaye ngomoya wakho. И својим духом.

Wanga uThixo uSomandla

angakusikelela, uYise, noNyana,

noMoya oyiNgcwele.

Нека те благослови свемогући

Бог, Оца и Сина и Светога

Духа.

Amen. Амин.

Ukugxothwa Отпуштање

Phumani, iMisa igqityiwe. Okanye:

Hambani niye kushumayela iindaba

ezilungileyo zeNkosi. Okanye:

Hambani ninoxolo, niyizukise iNkosi

ngobomi benu. Noma:Hamba

ngoxolo.

Изађите, миса је завршена.

Или: Идите и најавите

Јеванђеље Господње. Или:

Идите у миру, прослављајући

Господа животом својим. Или:

Иди у миру.

Makabongwe uThixo. Хвала Богу.
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